Kávovar KA 4815,4817
Návod na obsluhu
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Milá zákazníčka, milý zákazník,
pred použitím výrobku si prosím starostlivo prečítajte tento návod a ponechajte si ho pre prípad neskoršej potreby.

Výrobok smie používať iba spôsobilé a zodpovedné osoby.

Pripojenie k elektrickej sieti

Sieťové napätie musí zodpovedať napätiu uvedenému na výrobnom štítku. Výrobok zodpovedá smerniciam, záväzným pre označenie CE.

Popis přístroje

1. Kryt nádrže na vodu

2. Indikátor hladiny vody

3. Otočný filtr vyjímatelný

4. Skleněná karafa s víkem

5. Elektrická deska

6. Spínač zapnutí / vypnutí  s kontrolkou

7. Typový štítek spotřebiče

8. Oddíl kabelového navijáku (na zadní straně)

9. Napájecí kabel se zástrčkou
Bezpečnostné pokyny

∙ Aby boli dodržané bezpečnostné predpisy a nedošlo k žiadnemu ohrozeniu, musí opravy výrobku vrátane prívodného kábla so zástrčkou vykonávať náš zákaznícky servis. Pokiaľ výrobok vyžaduje opravu, kontaktujte telefonicky alebo emailom náš zákaznícky servis (pozri nižšie v návode).

∙ Pred každým čistením výrobok odpojte zo siete a nechajte ho vychladnúť. Bližšie informácie viď kapitola "Čistenie a údržba".

∙ Z dôvodu elektrickej bezpečnosti nesmie byť výrobok ponorený do tekutiny, ani s ňou prísť akokoľvek do styku.

∙ Opatrne! Zlé používanie výrobku môže viesť k zraneniam.

∙ Pozor! Nahrievacia doska pre udržiavanie tepla je ako počas používania výrobku, ako aj po jeho použití veľmi horúca.

∙ Výrobok je určený na používanie v domácnostiach alebo v im podobných miestach, ako napríklad:

- V obchodoch, kanceláriách a podobnom pracovnom prostredí,

- V poľnohospodárskych prevádzkach,

- Zákazníkov v hoteloch, moteloch a ďalších ubytovacích zariadeniach,

- V penziónoch typu nocľah s raňajkami.

∙ Výrobok smie byť používaný osobami so zníženými psychickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a / alebo znalostí za predpokladu, že sú pod dohľadom alebo sú poučení o bezpečnom používaní tohto výrobku, čomu dostatočne porozumeli.

∙ Deti sa s výrobkom nesmú hrať.

∙ Deti nesmú vykonávať čistenie ani údržbu výrobku. Možné je to iba v prípade, že sú staršie ako 8 rokov a pod dohľadom.

∙ Deti mladšie ako 8 rokov sa musia držať v bezpečnej vzdialenosti od výrobku a jeho pripojenie do elektrickej siete.

∙ Obalový materiál nenechávajte v dosahu detí. Hrozí okrem iného nebezpečenstvo udusenia!

∙ Pred použitím skontrolujte celý výrobok vrátane príslušenstva, či neobsahuje chyby, ktoré by mohli ovplyvniť bezpečnosť jeho používania. Ak výrobok napríklad spadol na zem, zvonku nemusí byť zrejmé žiadne viditeľné poškodenia. V prípade možných vád výrobok nesprevádzkuje.

∙ Kávovar umiestnite na rovný, protišmykový a vodeodolný podklad.

∙ Výrobok ani jeho prívodný kábel sa nesmú dostať do blízkosti varnej dosky alebo otvoreného ohňa.

∙ Predtým, než kávovar otvoríte alebo odstránite jeho príslušenstva, vždy ho vypnite a nechajte vychladnúť. Inak hrozí nebezpečenstvo úniku horúcej vody alebo pary.

∙ Kávovar nenechávajte počas prevádzky bez dozoru.

∙ Výrobok odpájajte zo zásuvky:

- Pri poruchách počas prevádzky,

- Po každom použití

- Pred každým čistením.

∙ Zástrčku nevyťahujte zo zásuvky ťahaním za kábel.

∙ Kábel nenechajte visieť voľne dole a dbajte na to, aby bol dostatočne vzdialený od horúcich častí výrobku.

∙ Ak je výrobok zle obsluhovaný, alebo je používaný na iné než na to určeným účely, výrobca nemôže prevziať zodpovednosť za prípadne vzniknuté škody.

Automatické vypnutie
Aby sa zabránilo zbytočnej spotrebe elektriny, kávovar sa automaticky vypne spoločne s ohrievaním zahrievacia dosky cca 35 minút po ukončení prietoku kávy.

Zvýraznenie arómy

Kávovar je vybavený špeciálnou funkciou, ktorá káve zaistí výraznejšiu arómu. Stane sa tak vďaka tomu, že je mletá káva sparovaná prerušovane. Táto funkcia sa odporúča predovšetkým pri príprave menšieho množstva kávy. 

Funkciu zvolíte stlačením tlačidla pre zapnutie / vypnutie po dobu 2 sekúnd, kým sa nerozsvieti kontrolné svetielko.

Prvé uvedenie do prevádzky

Pred vôbec prvým použitím naplňte zásobník kávovaru maximálnym množstvom studenej vody a spustite cca 2-3 varné cykly, bez toho abyste vsypal mletú kávu. Rovnaký postup zopakujte aj vtedy, keď ste kávovar dlhší čas nepoužívali, alebo po procese odstránenie vodného kameňa. 
Všeobecne
Na zásobníku na vodu a na kanvicu sa nachádza ukazovateľ hladiny vody, slúžiace pre správne dávkovanie čerstvej vody. Ľavá časť ukazovatele slúži pre šálky normálnej veľkosti s obsahom cca 125 ml), pravá časť pre šálky menšieho obsahu. Neprekračujte zobrazenej maximálne množstvo počtu šálok.

∙ V prípade, že sa chystáte kávovar využiť pre viac varných cyklov po sebe, tak ho po každom cykle vypnite a nechajte krátko vychladnúť (cca 5 minút).

∙ Dôležité: Ak krátko po ukončenom varnom procese nalejete do zásobníka ďalšie čerstvú vodu, môže dôjsť k úniku horúcej pary alebo vody z výpustu na vodu (nebezpečenstvo oparenia).

Príprava kávy

∙ Naplnenie vody:

Otvorte viečko zásobníka na vodu, nalejte do zásobníka požadované množstvo studenej vody a viečko zatvorte.
∙ Vloženie papierového filtra:

Vysuňte výklopný filter a do vložky filtra vložte papierový filter veľkosti 4. Predtým ešte prehnite jeho perforované strany.

∙ Naplnenie mletou kávou:

Na každý zvyčajne veľký šálka (125 ml) odporúčame použiť cca 6 g = 11/2-2 lyžičky jemne až veľmi jemne namletej kávy. Následne výklopný filter zatvorte. 

∙ pripravení kanvice:

Kanvicu uzatvorte viečkom pre uchovanie arómy a stavte ju do kávovaru. Správne vsadená kanvica otvorí viečkom uzáver vo výklopnom filtri, ktorým potom prekvapkáva káva počas varného procesu. 

∙ Začatie varného procesu:

Zasuňte zástrčku do zásuvky a zapnite kávovar stlačením tlačidla pre zapnutie / vypnutie. Prietok vody je zahájený.

∙ Odstránenie kávy:

Počkajte, až všetka voda pretečie cez filter, potom kanvicu odstráňte. 

∙ Vypnutie kávovaru:

Aby káva v sklenenej kanvici zostala teplá, môžete ju položiť na zahrievacia dosku. Po poslednom odobratej šálke kávy kávovar vypnite pomocou tlačidla pre zapnutie / vypnutie.

Ak kávovar nevypnete, zohrievacie doska zostane zapnutá po dobu cca 35 minút od ukončenia prietoku kávy. Potom sa kávovar automaticky vypne. Po použití kávovaru vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 

Čistenie a údržba

∙ Pred každým čistením vytiahnite zástrčku zo zásuvky a nechajte spotrebič vychladnúť.

∙ Z dôvodu elektrickej bezpečnosti nesmie byť spotrebič ponorený do tekutiny. Spotrebič utrite navlhčenou handričkou s trochou čistiaceho prostriedku a potom ho vysušte.

∙ Nepoužívajte abrazívne ani agresívne čistiace prostriedky.

∙ Odstránenie usadeniny: Vysuňte výklopný filter, držiak vložky filtra vyklopte nahor a odstráňte odnímateľnou vložku filtra. Zlikvidujte papierový filter s usadeninou. Usadenina možno kompostovať.

∙ Vložku filtra opláchnite. Potom vložku filtra nasaďte späť, držiak sklopte dolu a zablokujte.

∙ Výklopný filter zasuňte späť.

∙ Po použití sklenenú kanvicu umyte teplou vodou a potom utrite.

Odstránenie vodného kameňa

Všetky spotrebiče, využívajúci horúcu vodu, musia byť pravidelne odvápňované v závislosti od tvrdosti vody a frekvencie používania, aby nebolo ovplyvnené správne fungovanie výrobku. 

∙ Záruka sa nevzťahuje na tie výrobky, ktoré nefungujú preto, že z nich nebol odstraňovaný vodný kameň.

∙ Ak sa varný proces predlžuje alebo vnímate častejšie hluk, jedná sa o jasný signál, že je potrebné z kávovaru odstrániť vodný kameň.

∙ Ak nie je vodný kameň pravidelne odstraňovaný, prostriedky na jeho odstránenie už v podstate nepomôžu a systém tesnenia potom nemusí byť dostatočný. Preto odvápňujte pravidelne vždy po cca 30-40 varných procesoch. K odvápnenia je vhodný ocot.

∙ 80 ml octovej esencie zmiešajte s maximálnym množstvom šálok so studenou vodou.

∙ Roztok vlejte do zásobníka na vodu a nechajte pretiecť vloženým papierovým filtrom, avšak bez vloženej kávy, ako je popísané v kapitole "Príprava kávy" (v prípade potreby tento postup opakujte). Pri tom zaistite dostatočné vetranie a nevdychujte octovej výpary.

∙ Kávovar následne "vyčistite" - vlejte do zásobníka čistú vodu a spustite 2-3 varné cykly.

∙ Nevylievajte prostriedok na odstraňovanie vodného kameňa do smaltovaných drezov či umývadiel!

Náhradné diely a príslušenstvo

Náhradné diely a príslušenstvo si možno pohodlne objednať cez internet na stránke www.severin.de v hornej záložke "Service / Ersatzteile-Shop"
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Likvidácia
Značka znamená musia byť likvidované oddelene od domáceho odpadu. Tieto výrobky obsahujú cenné suroviny, ktoré môžu byť opätovne využité. Správna likvidácia výrobku chráni ako životné prostredie, tak aj naše zdravie. Bližšie informácie o likvidácii Vám oznámi miestne príslušný úrad, prípadne predajcu. 

Záruka

Nároky vyplývajúce zo zákonnej záruky zostávajú týmito záručnými podmienkami nedotknuté.

V prípade prebiehajúcej záručnej lehoty sa prosím obráťte na predajcu. Firma SEVERIN poskytuje záruku na svoje výrobky 2 roky od dátumu ich kúpy. V tomto časovom období odstránime zadarmo všetky závady, ktoré preukázateľne spočívajú vo vadách materiálu či zhotovenie a významne obmedzujú funkčnosť výrobku. Iné nároky sú vylúčené. Záruka sa nevzťahuje na tieto prípady: škody, ktoré súvisia s nedodržaním podmienok používania výrobku podľa jeho návodu, s nesprávnym zaobchádzaním alebo bežným opotrebovaním výrobku, rovnako ako na ľahko rozbitné časti, ako sú napr. Sklo, umelá hmota alebo žiarovka. Záruka zaniká pri opravách výrobku v neautorizovaných servisoch značky SEVERIN. Pokiaľ výrobok vyžaduje opravu, kontaktujte telefonicky alebo emailom náš zákaznícky servis. Potrebné kontakty nájdete nižšie v návode.
